
В українській мові, як відомо, діє тенденція 
до перенесення наголосу на закінчення у формі 
називного відмінка множини. Перенесення наго-
лосу на флексію в множині спостережено впро-
довж століть, воно триває й досі, охоплюючи все 
більшу кількість слів. Однак ця акцентна особли-
вість, як свідчать карти «Атласу української мо-
ви» [1], властива не всім українським говорам. 
Вона є характерною рисою говорів південно-
східного і більшості говорів південно-західного 
наріччя (за винятком лемківських говірок).

Тенденція диференціювати однинну і мно-
жинну парадигми властива, зокрема, і бойків-
ським говіркам. Водночас зазначимо, що ця ак-
центна особливість характерна не для всіх імен-
ників цього говору. Ми поставили перед собою 
завдання з’ясувати, як діє вищезазначена тен-
денція в іменниках колишніх ŏ-/jŏ-основ чолові-
чого роду у межах бойківського говору.

Сучасні акцентні типи (далі – а.т.), як відомо, 
є рефлексами праслов’янських акцентних пара-
дигм. Акцентні парадигми (далі – а.п.) у пра-
слов’янській мові були кількох типів: баритоно-
вана а.п. (а.п.а) – з нерухомим наголосом на коре-
ні, окситонована а.п. (а.п.b) – з нерухомим 
наголосом на флексії, рухома а.п. (а.п.с) – з низ-
хідною (довгою або короткою) інтонацією на по-
чатковому складі слова в одних формах і кінце-
вим наголосом в інших. У пізньопраслов’янський 
період іменники ŏ-/jŏ-основ чоловічого роду мо-
гли належати до всіх трьох а.п. : баритонованої, 
окситонованої і рухомої [2, 89–96; 3, 7–8; 4, 3–4].

У дослідженні ми спираємось, передусім, на 
реконструкції праслов’янських а.п. В. Г. Скля-
ренка [5, 101–112; 6, 23–102].

Баритоновані іменники ŏ-/jŏ-основ 
чоловічого роду (а.п.а)

Однина. Більшість баритонованих іменників 
ŏ-/jŏ-основ чоловічого роду в досліджуваних го-
вірках зберігають первісну кореневу акцентуа-
цію в усіх відмінкових формах однини: брат,  
бук, \в’ітеир, во\р’іх, го\рох, грабп, градп, дим (К, 
С) 2, \д’етеил – Оп (\д’етил – Бт, К; \дз’етеил – 
С), д’ідт, жук, \ин’ій (\іний – К; Ø – Бт), \йав’ір, 
йі\зик (К; С, Оп – [ст. п.]), \йас’ін’, \йаструбп, 
край «рідна сторона» (Бт, К, С), мак, мо\розс , 
плугх (Бт, К, С), поу\р’ігх, рай (Бт), рак, сват, сир,  
хл’ібп, ўнук. 

Деякі баритоновані іменники, зазнавши ак-
центних змін, на сучасному етапі мають флек-
тивну акцентуацію у відмінкових формах одни-
ни, крім форм називного і знахідного відмінків: 
жура\вел’, йі\зик (Бт; С, Оп – [мол. п.]), корч 
«кущ», млин, плач, плугх (Оп), рай (Оп, К, С), 
ч’ес. Іменники край (Оп), дим (Оп, Бт) отримали 
флективну акцентуацію у формі місцевого від-
мінка однини з флексією -у/ю, зберігаючи коре-
невий наголос в усіх інших відмінкових формах 
однини.

Виникнення окситонези у відмінкових фор-
мах однини баритонованих іменників дослідни-
ки історичної акцентології пов’язують з флек-
тивною акцентуацією форми місцевого відмінка 
однини на -у/ю [7, 30–31]. 

Отже, переважна більшість іменників ŏ-/jŏ-
основ чоловічого роду в досліджуваних говірках 
зберігають давній наголос у всіх відмінкових 
формах однини. Лише деякі з них отримали но-
вий флективний а.т. у всіх відмінкових формах, 

© Кобиринка Г. С., 2009

УДК 811.161.2’282.2:801.612+81’367.622:366.521

Кобиринка Г. С.

АКЦЕНТНА ПОЛЯРИЗАЦІЯ ФОРМ ОДНИНИ І МНОЖИНИ 
ІМЕННИКІВ Ŏ-/JŎ-ОСНОВ ЧОЛОВІЧОГО РОДУ 

В БОЙКІВСЬКИХ ГОВІРКАХ

Основною метою статті є дослідити дію тенденції диференціювати за допомогою наголосу 
форми однини та множини в іменниках ŏ-/jŏ- основ чоловічого роду в бойківських говірках. Окресле-
но основні шляхи формування сучасних акцентних типів, проаналізовано рефлекси праслов’янських 
акцентних парадигм у сучасних бойківських говірках.

Ключові слова: акцентна парадигма, акцентний тип, іменники ŏ-/jŏ-основ чоловічого роду, го-
вірка.

1 У праслов’янський період розпочався процес злиття іменників ŭ-основ з іменниками ŏ-основ чол. р. (докладніше див. : Скля-
ренко В. Г. Праслов’янська акцентологія / В. Г. Скляренко. – К., 1998. – С. 119).

2 У дужках подано фонетичний варіант іменника; скорочену назву говірки до тих лексем, які належать до різних а.т. чи підтипів 
у досліджуваних говірках; якщо ж лексема належить до того самого а.т. й підтипу у всіх досліджуваних говірках, то назв говірок не 
зазначено.
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крім форм називного, знахідного чи місцевого 
відмінків однини.

Множина. Значна кількість баритонованих 
іменників ŏ-/jŏ-основ чоловічого роду внаслідок 
дії тенденції до акцентного протиставлення від-
мінкових форм однини і множини отримали 
флективний наголос у формах множини: ба\ран, 
брат, \в’ітеир, \дз’атил (Оп), дим, д’ідт, жура\
вел’, \йав’ір, йа\зик (Оп, С – [мол. п.]), \йас’ін’ 
(К), \йаструбп (Оп, К, С), кл’ішч, край, кушч (Оп, 
К, С), млин, мо\роз, плач, плугх (К, Оп, С), сват, 
сир*(Бт, Оп, К), хл’ібп.

Низка баритонованих іменників зберігають 
первісну кореневу акцентуацію у відмінкових 
формах множини: бук, во\р’іх (о\р’іх), грабп, 
\д’атил – Бт, К (\дз’атил – С), жук, \йас’ін’ (С), \
йаструбп (Бт), йа\зик (йі\зик) (К, С, Оп – [ст. п.]), 
мак, поу\р’ігх, рак, ўнук. Водночас в іменнику \
йас’ін’ (Бт, Оп) наголос переноситься на другий 
склад основи. Іменник плугх у говірці с. Бітля, 
зберігаючи кореневий наголос у відмінкових 
формах множини, має наголос на флексії у фор-
мі місцевого відмінка, пор.: плугх – п\луги – 
ў плу\гах.

Отже, більшість баритонованих іменників 
ŏ-/jŏ-основ чоловічого роду внаслідок тенденції 
до акцентного протиставлення відмінкових форм 
однини і множини отримали флективний наго-
лос у відмінкових формах множини.

Окситоновані іменники ŏ-/jŏ-основ 
чоловічого роду (а.п.b)

Однина. Переважна більшість окситонова-
них іменників ŏ-/jŏ-основ чоловічого роду у від-
мінкових формах однини, крім називного від-
мінка (назв істот) та називного, знахідного (назв 
неістот), послідовно зберігають у досліджува-
них говірках первісну флективну акцентуацію: 
бик, б’ібп, вужш (ужш – Бт), гр’іх, дв’ір, дошч, 
к’ін’, к’іт, к’іў (к’іл), кл’уч, ко\мар, ко\рол’, кут, 
меч, н’іж, о\вес, о\рел, о\сел, пришч, р’ій (Оп, С), 
сн’іп, ст’іў, судт (Оп), ф’іст, хреи\бет (хри\бет), 
хрест (хриест).

Деякі іменники мають кореневий наголос в 
окремих говірках, зокрема іменники п’іст (Бт, 
К), р’ій (Бт), судт (Бт, К, С), стоўп (Бт, К, С) – 
у всіх відмінкових формах однини; п’іст (Оп), 
стоўп (Оп) – у відмінкових формах однини, крім 
місцевого відмінка; р’ій (К) – у формах називно-
го, знахідного та родового відмінка однини; 
п’іст (С) – у відмінкових формах однини, крім 
форм орудного та місцевого відмінків.

Зауважимо, що іменники п’іст (Бт, К), р’ій 
(Бт), судт (Бт, К, С), отримавши флексію -у 
у формі родового відмінка однини, змінили 
флективну акцентуацію цієї форми на кореневу, 
а далі за аналогією до цієї форми, як зазначає 
В. Г. Скляренко, мали властивість вирівнювати 

свою акцентуацію й інші відмінкові форми од-
нини [8, 56].

Множина. Переважна більшість окситонова-
них іменників ŏ-/jŏ-основ чол. р. у відмінкових 
формах множини мають флективний наголос: 
бик, б’ібп, вуж (уж), гр’іх, дв’ір, дошч, к’іў (к’іл), 
кл’уч, ко\мар, ко\рол’, кут, меч, н’іж, о\рел, о\
сел, п’іст, пришч, р’ій (Оп, К), сн’іп, ст’іў, стоўп 
(Оп, К, С), суд, ф’іст, хреи\бет (хри\бет), хрест 
(хриест).

Деякі іменники, зокрема к’ін’, к’іт, р’ій (Бт), 
мають кореневу акцентуацію у всіх відмінкових 
формах; стоўп (Бт) – кореневу акцентуацію, 
крім форми місцевого відмінка.

Отже, переважна більшість окситонованих 
іменників ŏ-/jŏ-основ чоловічого роду у відмін-
кових формах однини і множини зберігають дав-
ній флективний а.т.

Рухомий наголос іменників ŏ-/jŏ-основ 
чоловічого роду (а.п.с)

Однина. У відмінкових формах однини імен-
ники ŏ-/jŏ-основ чоловічого роду у бойківських 
говірках мають кореневу акцентуацію в усіх від-
мінкових формах однини: \береигх (\биеригх), б’ік, 
блудт, Богх, \вечир, в’іск, воўк, \ворогх, вус, гн’ій 
(К, С), \голодт, \голос, горбп (Оп), грибп [ст. п.], 
гр’ібп (Бт, К, Оп), гр’ім*, дубп, \жолоубп, звук, знак 
(Бт, К, Оп, С [мол. п.]), зубп, квас, кн’аз’ [мол. п.] 
(Ø – Бт), корм, крик, кругх (Бт, К), лен (Оп, К), 
лис, л’іс (К, Оп, С), м’іст (Бт, Оп; К, С – [ст. п.]), 
м’іх, \молот, мох, н’іс, п’іт, пл’ідт (Ø – Бт, С), 
пл’іт, \порох, р’ідт (Оп, С), р’ік, р’ігх (Бт, Оп, К), 
р’іў (Бт, Оп), рот, прут, рух, с\векор, св’іт, серп 
(Оп; водночас, цей іменник може належати й до 
іншого а.т. – з кореневим наголосом у формі на-
зивного відмінка), с’ік, слух, см’іх (К), смр’ідт 
(Бт, К, С), сн’ігх (К), струп, сук, труп, \холодт, 
ц’іп, цв’іт (Ø – Бт), шум.

Деякі іменники в окремих відмінкових фор-
мах однини функціонують з флективним наголо-
сом, зокрема такі: горбп (С, К), грибп [мол. п.], 
гр’ібп (К, С), джм’іл’, кн’аз’ [ст. п.] (Ø – Бт), кругх 
(Оп), л’он (лен) (Бт, С), м’іст (К), р’іў (С), серп 
(Бт, К), см’іх (Оп, С), стаў, ўстидт (К, Оп, С), 
страх, тх’ір – в усіх відмінкових формах одни-
ни, крім називного відмінка (для назв істот) та 
називного і знахідного відмінків (для назв неіс-
тот), знак (С [ст. п.]), серп (С) – у відмінкових 
формах родового, орудного та місцевого відмін-
ків, гн’ій (Бт, Оп), л’іс (Бт), р’ідт (Бт, К), р’іў (К), 
смр’ідт (Оп), сн’ігх (Бт, О, С) – у формі місцевого 
відмінка; горбп (Бт) – у формах родового та да-
вального відмінків; см’іх (Бт), ўстидт (Бт) – у 
формах орудного та місцевого відмінків; знак 
(Оп), р’ігх (С) – у формі родового відмінка.

Множина. У праслов’янській а.п.с іменники 
ŏ-/jŏ-основ чоловічого роду у відмінкових фор-
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мах множини мали початкову акцентуацію у 
формах називного, знахідного та давального від-
мінків, флективну – у формах орудного та місце-
вого [9, 84].

Переважна більшість іменників ŏ-/jŏ-основ 
чоловічого роду праслов’янської рухомої а.п. у 
бойківських говірках вживаються з флективним 
наголосом у відмінкових формах множини: \бе-
реигх (\биеригх), б’ік [мол. п.], Богх, \вечир, воўк, 
ворогх, гн’ій, \голос, горбп, грибп, гр’ібп, гр’ім* (К, 
С), джм’іл’, дубп (Бт, Оп, К), \жол’ібп (\жолоубп) 
(К, Оп, С), знак (Оп; С – [ст. п.]), кн’аз’ (Ø – Бт), 
корм, кругх (Ø – С), кум, л’іс, м’іст (К, С – [мол. 
п.]), н’іс, п’іт, пл\ідт (Ø – Бт, С), пл’іт, \порох, 
р’ідт, р’іў (К, Оп, С), рот, с\векор, св’іт, серп, 
см’іх, смр’ідт, сн’ігх, стаў, страх, струп, тх’ір, \
холодт, ц’іп (К, С).

Водночас деякі іменники ŏ-/jŏ-основ чолові-
чого роду праслов’янської рухомої а.п. в дослі-
джуваних говірках мають кореневу акцентуацію 
у відмінкових формах множини: б’ік [ст. п.], вус, 
гр’ім* (Бт, Оп), дубп (С), звук, знак (Бт, К, Оп; С), 
крик, кум, лис, м’іст, м’іх, \молот, мох, прут, 
р’іў, рух, с\векор, с’ік, слух, сук, труп, ц’іп.

Зафіксовано також іменники, яким властива 
флективна акцентуація тільки в окремих відмінко-
вих формах множини: р’ігх – у формах давального, 
орудного та місцевого відмінків; зубп, \жоул’ібп 
(Бт) – у формах родового, давального та орудного 
відмінків множини. Іменник р’ік повністю змінив 
праслов’янську акцентну криву, набувши флек-
тивної акцентуації в усіх відмінкових формах мно-
жини, крім форми родового відмінка.

Отже, проведений зіставний аналіз сучасних 
а.т. іменників ŏ-/-jŏ-основ чоловічого роду у 
бойківських говірках з праслов’янськими а.п. 
виявив низку змін у наголошуванні цих іменни-
ків порівняно з вихідним давнім станом та на-
явність нового продуктивного рухомого а.т. Но-

вий а.т. творять групи іменників, які в прасло-
в’янський період належали до баритонова-
ної, окситонованої чи рухомої акцентних 
парадигм. Переважна більшість іменників ŏ-/jŏ-
основ чоловічого роду у відмінкових формах од-
нини зберігають давній наголос, а у відмінкових 
формах множини більшість цих іменників змі-
нили давній а.т. унаслідок дії тенденції диферен-
ціювати форми однини і множини за допомогою 
наголосу.

У бойківських говірках акцентна поляризація 
форм однини і множини іменників ŏ-/jŏ-основ 
чоловічого роду охопила здебільшого прасло-
в’янські баритоновану і рухому а.п., натомість 
більшість іменників окситонованої а.п., не за-
знавши дії тенденції до протиставлення відмін-
кових форм однини і множини, зберігають дав-
ній флективний а.т.

У сучасних досліджуваних говірках зафіксо-
вано також хитання в наголошуванні іменників 
усіх трьох праслов’янських парадигм. Релевант-
ною ознакою в цьому здебільшого є вік діалекто-
носіїв, напр.: ч’ес – ч’е/су [ст. п.], час – /часу 
[мол. п.]; йа\зик (йі\зик) – йа\зика (йі\зика) [ст. 
п.], йа\зик (йі\зик) – йази\ка (йізи\ка) [мол. п.]. 
Водночас деякі іменники незалежно від віку рес-
пондентів можуть належати до різних а.т. 

Вважаємо, що це питання вимагає докладно-
го вивчення й обґрунтування в окремій студії.

Умовні скорочення:
Бт – с. Бітля Турківського р-ну Львівської обл.;
К – с. Кульчиці Самбірського р-ну Львівської обл.;
Оп – с. Опака Дрогобицького р-ну Львівської обл.;
С – с. Сихів Стрийського р-ну Львівської обл.;
[ст. п.] – старше покоління;
[мол. п.] – молодше покоління;
Ø – так позначаємо іменники (чи певні відмінко-

ві форми), які в говірках не зафіксовано.
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Halyna Kobyrynka

ACCENTUAL POLARIZATION OF FORMS OF SINGULAR AND PLURAL OF 
NOUNS Ŏ-/JŎ- BASES OF MASCULINE IN THE BOYKIAN LOCAL DIALECTS

The article’s main aim is to descript tendencies to differentiate by an accent forms of singular and plural in 
nouns ŏ-/jŏ-bases of masculine in the boykian local dialects. Outlined basic ways of forming of modern ac-
centual types, refl exes of praslavic accentual paradigms are analysed in the modern boykian local dialects.

Keywords: accentual paradigm, accentual types, nouns ŏ-/jŏ-bases of masculine, local dialects.
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